
Výtisk Č. 2/3
Počet listů: 6
Přílohy: O

Kupní smlouva
(dále jen „smlouva“)

KRPA­2001 33­91ČJ­201 7­0000VZ­V
uzavřená v souladu se zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů

Článek L
Smluvní strany

Česká republika — Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy
sídlo: Kongresová ul. 1666/2, 140 21 Praha —4, Nusle
IČO:
DIČ:
zastoupená:

náměstkem ředitele Krajského ředitelství policie hl. m. Prahy
pro ekonomiku

adresa: Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy, poštovní přihrádka 122,
11001 Praha I

bankovní spojení: CNB směr č.
číslo účtu:
telefon:
fax:
e­mail:

(dále jen „kupuj ícľ‘)

a

W.A.R. Defender, s«r~o.
Sídlo: Varšavská č.1, 831 03 Bratislava
Kontaktní adresa: Varšavská č.1, 831 03 Bratislava
IČO:
DIČ
Jejímž jménem jedná: D P konatel společnosti
Bankovní spojení: Tatra banka, a.s.
Číslo účtu:
Kontaktní osoba: konatel společnosti
E­mail:
Telefon:
zapsán u Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.70433B

dále jen „prodávající“)
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Článek II.

Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu
níže uvedené zboží, a to:
76 sad balistických panelů „W.A.R. Plate ULTRA v provedení v souladu s podmínkami
přílohy této smlouvy „Technická specifikace balistických panelů zajišťující odolnost
v kombinaci s balistickou vložkou dle normy NIJ 0101.04 v odolnosti IllA a zvyšující
odolnost na níže uvedené ráže“ (dále jen „Technická specifikace«). Každá sada
balistických panelů obsahuje jeden přední a jeden zadní balistický panel) zajišťujících
odolnost v kombinaci s balistickou vložkou dle normy NIJ 0101.04 v odolnosti lilA a
zvyšující odolnost na ráže uvedené v Technické specifikaci (dále jen „zboží«). Technická
specifikace tvoří přílohu této smlouvy a je její nedílnou součástí. Prodávající se zavazuje
převést na kupujícího vlastnické právo ke zboží. Prodávající je povinen dodat kupujícímu
zboží bez právních vad ve smyslu ustanovení ~ 1920 občanského zákoníku.
Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit za něj sjednanou cenu dle článku Ill, této
smlouvy.
I sada balistických panelů obsahuje:

. 1 ks balistický panel přední požadované třídy balistické odolnosti;

. 1 ks balistický panel zadní požadované třídy balistické odolnosti;

. 1 návod k používání a záruční list, vše v českém nebo slovenském jazyce.
2. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka, která obsahuje označení zboží

prodávajícího pod. č. KRPA­241716­3/ČJ­2017­0000VZ­C ze dne 14. 07. 2017. Nabídka
byla na základě zadávacího řízení zveřejněného pod systémovým číslem:
N006N00002601 vybrána jako nejvýhodnější a je uložena na odboru veřejných zakázek
kupujícího.

Článek Ill.
Kupní cena a platební podmínky

1. Cena je sjednána v celkové výši 607 696,00 Kč bez DPH
(šestsetsedmtisícšestsetdevadesátšestkorunčeských) ‚ jako cena nejvýše přípustná, tj.
735 31 2,16 Kč včetně DPH

(sedmsettřicetpěttisíctřistadvanáctkorunčeskýchšestnácthaiéřů), při sazbě DPH ve výši
21%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými
právními předpisy.

2. Cena jedné sady balistických panelů „W.A~R. Plate ULTRA“ dle či. II činí:

7 996,00 Kč bez DPH, tj. 9 676,16 Kč včetně DPH.

3. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží,
včetně dopravy do místa plnění.

4. Cena bude zaplacena na základě faktury vystavené prodávajícím po převzetí zboží
kupujícím. Faktura (daňový doklad) vystavená prodávajícím musí obsahovat č. j. kupní
smlouvy, všechny údaje uvedené v ~ 29 zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů, a údaje uvedené v ~ 435 NOZ.

5. Adresa pro zaslání faktury: Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy
O O správy majetku
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P. 0. BOX 122
11001 Praha 1

6. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce 21 kalendářních dnů ode
dne doručení faktury kupujícímu na kontaktní adresu kupujícího. V případě pochybností
se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury. Kupní cena
se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny z bankovního
účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní opodstatněný nárok na odstranění vady zboží ve
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu
zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce 21 kalendářních dnů.

7. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části.

8. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou­li tyto údaje uvedeny
chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží.
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta
splatnosti faktury v délce 21 kalendářních dnů.

Článek IV.
Nabytí vlastnického práva ke zboží, doba a místo dodání

1. Prodávající je povinen dodat zboží do 90 dnů Od oboustranného podpisu smlouvy se
všemi náležitostmi uvedené v této smlouvě.

2. Prodávající je povinen zboží dodat v pracovních dnech Od 7.00 — 14.00 hodin, ve
sjednaném místě, kterým je prostory speciální pořádkové jednotky Krajského ředitelství
policie hl. m. Prahy v areálu Policejní akademie CR na ulici Lhotecká 559/7, Praha 4
kontaktní osoba

3. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně 24
hodin předem.

4. K provedení kontroly jakosti kupujícím poskytne prodávající tzv. „referenční vzorek“
bezplatně a nad rozsah dodávky 1 kus předmětu smlouvy. Předložený vzorek dodaný do
nabídky výše uvedené veřejné zakázky zůstane u kupujícího, jako „referenční vzorek“.
Smluvní strany sjednaly, že kontrola jakosti zboží bude probíhat způsobem a za
podmínek stanovených v článku 5 přílohy ­ Technické specifikace.

5. 0 předání a převzetí zboží bude prodávajícím vyhotoven protokol o předání a převzetí
zboží (dále jen „protokol“) ve dvou vyhotoveních, který bude podepsán oběma smluvními
stranami a každá ze smluvních stran obdrží Po jednom vyhotovení protokolu.

6. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího
(dopravce).

7. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od
prodávajícího.
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Článek V.

Vady zboží a záruka za zboží

1. Prodávající je povinen dodat zboží v množství, druhu, kvality a jakosti (technické
parametry), jak bylo sjednáno v této smlouvě a podle technické specifikace v příloze č. 1
této smlouvy.

2. Poruší­li prodávající povinnosti stanovené v bodu 1. tohoto článku této smlouvy, jedná se
o vady plnění. Za vady plnění se považuje i dodání jiného druhu zboží, než určuje tato
kupní smlouva.

3. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně
v souladu s touto smlouvou, přičemž v takovém případě kupující důvody odmítnutí
převzetí zboží písemně prodávajícímu sdělí, a to nejpozději do pěti pracovních dnů od
původního termínu předání zboží. Prodávající odstraní vady bezúplatně dodáním
náhradního plnění v množství, druhu a jakosti dle této smlouvy.

4. Na následné předání zboží se použijí ustanovení odstavců 1 až 3 tohoto článku této
smlouvy.

5. Smluvní strany sjednaly, že kupující je oprávněn vrátit prodávajícímu zboží za
předpokladu, že nastanou skutečnosti dle článku 5 Technické specifikace.

6. Ujednáním o náhradním plnění není dotčena odpovědnost prodávajícího za škodu.

7. Na zboží, jež je předmětem této smlouvy, se prodávající zavazuje poskytnout kupujícímu
záruční dobu za jakost a na balistickou odolnost v požadovaném stupni balistické
odolnosti, jak je uvedeno v technické specifikaci v délce 120 měsíců (slovy:
jednostodvacetměsíců) od dodání zboží kupujícímu.

8. Prodávající se zavazuje odstranit jím uznané reklamované vady ve lhůtě 30 dní od
doručení reklamace kupujícího. Reklamace vad musí být provedena písemně.

9. Reklamace vadného zboží bude řešena v rámci záruční lhůty primárně výměnou
vadného kusu zboží za bezvadný.

10. Běh záruční lhůty začíná ode dne převzetí zboží kupujícím. Záruční doba neběží po
dobu, Po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

11. Po uplynutí záruky na balistickou odolnost zboží, tj. Po uplynutí 10 let od převzetí
dodávky, se podávající zavazuje k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaného zboží (až
do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se prodávající
zavazuje provést na výzvu kupujícího k převzetí dodaného zboží z místa plnění. O převzetí
zboží k ekologické likvidaci je prodávající povinen vyhotovit písemné potvrzení. Pokud by
před uplynutím této lhůty došlo k zániku ­ likvidaci společnosti prodávajícího nebo změnám
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění závazku bezúplatné ekologické likvidace
jím dodaného zboží, zavazuje se prodávající:

a) o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat kupujícího; a

b) smluvně zajistit splnění povinnosti bezúplatné ekologické likvidace zboží na své
náklady u jiné organizace.
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Článek Vl.
Sankce a odstoupení od smlouvy

1. V případě nedodržení termínu dodání zboží ze strany prodávajícího nebo v případě
nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží, je prodávající povinen
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny nedodaného předmětu plnění
včetně DPH za každý, byt‘ i započatý kalendářní den prodlení. Výše sankce není
omezena.

2. V případě nedodržení doby pro odstranění zjištěných vad na základě reklamace je
prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny
reklamovaného předmětu plnění včetně DPH za každý, byť i započatý kalendářní den
prodlení. Minimální výše sankce je 100,­ Kč za kalendářní den.

3. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu za nedodržení termínu splatnosti úrok z
prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky dle příslušné faktury za každý, byt‘ i započatý,
den prodlení.

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti kalendářních dnů ode dne,
kdy byla povinné straně doručena písemná výzva kjejich zaplacení oprávněnou
stranou, a to na účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody v plné výši ani povinnost prodávajícího řádně dodat předmět
smlouvy.

6. Za podstatné porušení této smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na
odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než deset kalendářních dnů;

b) neodstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle čI. V této smlouvy..

7. Kupující je dále oprávněn Od této smlouvy odstoupit v případě, že

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují;

b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení;

C) prodávající vstoupí do likvidace.

8. Prodávající je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že kupující bude v prodlení
s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících z této smlouvy po dobu delší než
šedesát kalendářních dní. V takovém případě je kupující povinen vrátit prodávajícímu
zboží do 5 kalendářních dní ode dne odstoupení prodávajícího.

9. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a úroku z prodlení.
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Článek VII.
Komunikace smluvnĺch stran

1. Veškeré úkony mezi prodávajícím a kupujícím se uskutečňují písemně v listinné, nebo
elektronické podobě.

2. Adresy, kontakty či jiné údaje uvedené v záhlaví smlouvy mohou být měněny
jednostranným písemným oznámením doručeným příslušnou smluvní stranou druhé
smluvní straně s tím, že taková změna se stane účinnou okamžikem doručení tohoto
oznámení druhé smluvní straně.

3. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v Čl. I jsou oprávněny k
poskytování součinnosti dle této smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny
ke sjednávání změn nebo rozsahu této smlouvy.

Článek VIII.
Ostatní ujednání

1. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

2. Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení ~ 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb.,
o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

3. Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

4. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

Článek IX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření a účinnosti dnem
uveřejnění v Registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že smlouva je uzavřena dnem
jejího podpisu oběma smluvními stranami. Prodávající se zavazuje k jejímu uveřejnění

2. Tato smlouva se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

3. Tato smlouva může být změněna pouze dohodou smluvních stran v písemné formě.

4. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou — dohodou. Nedojde­li k dohodě, budou spory řešeny
před příslušnými obecnými soudy Ceské republiky.

5. Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž dva obdrží kupující a jeden
prodávající. Kupující Po podpisu této smlouvy vyznačí na všechny stejnopisy číslo
jednací této smlouvy.

6. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré
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skutečnosti, Jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

7. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami. Smlouva se uzavírá na dobu určitou; účinnosti pozbývá dnem 31. 12. 2017
nebo úplným dodáním předmětu smlouvy, a to podle toho, která ze skutečností
nastane dříve.

Příloha: Technická specifikace balistických panelů zajišt‘uj [cích odolnost v kombinaci
s balistickou vložkou dle normy MJ 0101.04 v odolnosti IllA a zvyšující odolnost na níže
uvedené ráže

VPrazedne: Z?~ ~J917

Za kupujícího:

V Bratislavě dne:

Za prodávajícího:
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Příloha:

Technická specifikace balistických panelů zajišťující odolnostv kombinaci
s balistickou vložkou dle normy NIJ 0101.04v odolnosti IllA a zvyšující

odolnost na níže uvedené ráže

1. NÁZEV MAJETKU

“Balistický panel zajišťující odolnost v kombinaci s balistickou vložkou dle
normy NIJ 0101.04 v odolnosti IllA a zvyšující odolnost na níže uvedené
ráže“

2. TECHNICKÝ POPIS BALISTICKÉHO PANELU:
Zadavatel požaduje sady balistických panelů (přední a zadní), tak, že jejich celkový
počet vyplyne z vítězným uchazečem nabídnuté jednotkové ceny, přičemž
předpokládaná hodnota veřejné zakázky ve výši 490 000,­ Kč nesmí být překročena.
Balistické panely musí mít rozměry nejméně 240mm x 290 mm při maximální
hmotnosti 1600 g a maximální tloušťku 10 mm každého z balistických panelů. Tvar
těchto panelů musí zabezpečit ochranu důležitých orgánů pro život jejich uživatelů.

Balistické panely musí být anatomicky ohýbané tak, aby při jejich nošení nedocházelo
k jejich vyčnívání v horní části hrudníku, rovněž nesmí způsobovat žádné otlaky na
těle uživatele. U těchto panelů nesmí dojit k poškození jejich vnější ochranné vrstvy
při styku s vodou a lidským potem a musí být vyrobeny z nových a nepoužitých
materiálů.

Zadavatel požaduje certifikovanou odolnost balistického panelu na níže uvedené ráže
pro uvedené třídy a to v kombinaci s balistickou vložkou dle normy NIJ 0101.04
v odolnosti IlIA.

• TBO 4CZ podle ČSN395360 — 7,62x39 typ střely FEJ, hmotnost střely 5,5 g,
rychlost 550 mis;

o TBO 5CZ podle ČSN395360 — 7,62x39 typ střely FBi, hmotnost střely 8g,
rychlost 710 m/s;

. TBO 5CZ podle ČSN395360 — 7,62X39 TYP střely FEJ BZ, hmotnost střely
7,5 g, rychlost 730m/s;

• VPAM 7 ­ 223 rem. typ střely FMJ/PBJSCP, MEN SS 109, hmotnost střely 4g,
rychlost 950 m/s; a

• VPAM 7 ­ 308 win, typ střely FMJ/PB/SCP, hmotnost střely 9,55g, rychlost 830
m/s.

Deklarovaná odolnost je požadována Po celé ploše balistických panelů.



Balistické panely musí být upraveny tak, aby byla zabezpečena dostatečná odolnost
proti poškození materiálu, zejména jejich hran. Na balistických panelech musí být
viditelně označena strana, kterou se přikládají k tělu uživatele. Zadavatel požaduje
dodržení rozměrů materiálu a to Po celých plochách balistických panelů.

Balistické panely musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám
„symbol palné zbraně“ a typovým štítkem. Typový štítek balistického panelu nesmí být
vidět při standardním používání. Udaje uvedené na štítku musí zůstat čitelné po celou
dobu použitelnosti předmětného panelu.

Typový štítek balistického panelu musí obsahovat následující údaje:

­ balistická odolnost;
­ strana k tělu uživatele;
­ rok výroby balistického panelu;
­ životnost balistického panelu — 10 let;
­ název a adresa výrobce balistického panelu, (ne dodavatele)

3. TECHNICKÉ PODMÍNKY A TECHNICKÉ KVALIFIKAČNĺ PŘEDPOKLADY

Platným protokolem o zkoušce provedené akreditovanou zkušebnou (laboratoří)
uchazeč prokáže, že balistický panel předložený v rámci nabídky plní požadavek na
zvýšení balistické odolnosti na níže uvedené ráže a třídy v kombinaci s balistickou
vložkou dle normy Nh 0101.04v odolnosti IllA

o TBO 4CZ podle ČSN395360 — 7,62x39 typ střely FEJ, hmotnost střely 5,5 g,
rychlost 550 m/s;

. TBO 5CZ podle ČSN395360 — 7,62x39 typ střely FEJ, hmotnost střely 8g,
rychlost 710 m/s;

• TBO 5CZ podle ČSN 395360 — 7,62X39 TYP střely FEJ BZ, hmotnost střely
7,5 g, rychlost 730m/s;

. VPAM 7 ­223 rem, typ střely FMJ/PB/SCP, MEN SS 109, hmotnost střely 4g,
rychlost 950 m/s; a

. VPAM 7 ­ 308 win, typ střely FMJ/PB/SCP, hmotnost střely 9,55g, rychlost 830
m/s.

Výsledek ověření bude konstatován v protokolu ze zkoušek, výsledek testování
doložen způsobem dle výše uvedeného požadavku na balistickou odolnost.

Etikety, štítky i natištěné nápisy musí být čitelné a stálobarevné, s písmem, které je
údržbou a používáním za obvyklých podmínek neodstranitelné po celou dobu
životnosti. Popis je požadován v OJ.

Záruční doba: Požaduje se záruční doba na balistické panely v délce 10 let ode dne
dodání. Uchazeč musí garantovat, že balistický panel zajistí uvedenou balistickou
odolnost min. 10 let od jeho dodání.



4. SPECIFICKÉ POŽADAVKY

Uchazeč v rámci nabídky předloží jeden balistický panel dle této technické specifikace
jako soutěžní vzorek. Vzorek typovými štítky neoznačovat. Typové štítky dodat
samostatně.

Uchazeč bere na vědomí, že soutěžní vzorek bude v rámci činnosti komise pro
posouzení a hodnocení nabídek použit v rozsahu posuzovaných vlastností
k posouzení jednotlivými zástupci uživatelů (členy komise, případně i přizvanými
odborníky).
V rámci posouzení nabídek ověří hodnotící komise (případně i přizvaní odborníci) na
každém soutěžním vzorku v nabídce deklarované splnění všech požadavků zadávací
dokumentace s výjimkou vlastností a parametrů, dokladovaných oprávněnými
zkušebnami.
Do dalšího hodnocení nabídek (podle hodnotícího kriteria „nabídková cena v Kč
s DPH“) postoupí pouze nabídky těch uchazečů, u kterých nebude v rámci praktického
posouzení předložených vzorků zjištěno nesplnění požadavků, které jsou uvedeny
v zadávací dokumentaci a které tedy budou shledány vyhovujícími požadavkům na
výkon služby.
Uchazeč bere na vědomí, že v rámci praktického posouzení může být soutěžní vzorek
balistického panelu zkoušen v rozsahu požadavků technické specifikace a může dojít
kjeho poškození. Vtomto případě uchazečům nebude poskytnuta žádná náhrada
finanční ani materiálová.
Zadavatel z důvodu bezpečnosti a anonymity hodnocení nepřipouští účast zástupců
jednotlivých uchazečů při posuzováni předložených vzorků.
Po skončení životnosti balistických panelů, tj. Po uplynutí 10 let od převzetí dodávky,
zavazuje se vítězný uchazeč k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných panelů
(až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se
zavazuje provést na výzvu odběratele k převzetí dodaných panelů balistických z místa
plnění. O převzetí panelů balistických k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit
písemné potvrzení.
Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo změnám
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se
uchazeč o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat odběratele
a plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických panelů smluvně zajistit
na své náklady u jiné organizace.

K provádění kontroly jakosti a balistické odolnosti v průběhu plnění poskytne vítězný
uchazeč (dodavatel) na vyžádání bezplatně nad rozsah objemu dodávek náhradu za
namátkou vybraný vzorek 1 ks balistického panelu.

5. ZPŮSOB POŽADOVANÉ KONTROLY JAKOSTI

Při přejímce v místě dodání (plnění) bude kupující se zástupcem prodávajícího
provádět vizuální kontrolu úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení, kontrolu
úplnosti požadovaného označení dle kupní smlouvy. Ve sporných případech bude
požadované provedení posuzováno dle uchazečem před loženého soutěžního vzorku.
O výsledku přejímky bude vyhotoven předávací protokol. V případě, že 5% a více
z dodávky balistických panelů nebude dle vizuální kontroly splňovat podmínky této



technické specifikace, bude dodávka hodnocena kupujícím jako nevyhovující a celá
vrácena prodávajícĺmu.
Pověřený zástupce kupujícího může také rozhodnout o provedení namátkové kontrolní
zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických panelů na nahodile vybraném
vzorku z realizované dodávky.

Namátkové ověření balistické odolnosti v kombinaci s balistickou vložkou dle normy
NIJ 0101.04v odolnosti lIlA a zvyšující odolnost pro výše uvedené třídy provede vždy
akreditovaná zkušebna.

Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujícího
výsledku jde finančně k tíži prodávajícího, v případě výsledku vyhovujícího k tíži
kupujícího. Za vyhovující je zkouška považována v případě, že závěr akreditované
zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený vzorek splňuje požadovanou balistickou
odolnost specifikovanou v článku 2. a 3. této technické specifikace.
Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovující, odebere pověřený zástupce
kupujícího z celé dodávky dvojnásobný počet vzorků nahodile vybraných z celé
dodávky. Pokud je nevyhovující výsledek zkoušení u kteréhokoliv vzorku ze dvou
předložených, považuje se celá dodávka balistických panelů za nevyhovující a bude
vrácena prodávajícímu.
O namátkové zkoušce dodržení podmínek technické specifikace balistických panelů
na nahodile vybraném vzorku může být rozhodnuto v případě jakékoli pochybnosti o
kvalitě a provedení (jednotnosti provedení) balistických panelů. Zkoušku provede
akreditovaná zkušebna porovnáním se soutěžním vzorkem. Ověření plnění požadavků
na kvalitu a provedení balistických panelů akreditovanou zkušebnou v případě
nevyhovujícího výsledku jde finančně k tíži prodávajícího, v případě výsledku
vyhovujícího k tíži kupujícího. Za vyhovující je zkouška považována v případě, že
akreditovaná zkušebna potvrdí úplnou shodu zkoumaného vzorku se vzorkem
soutěžním.
Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, vztaženém k balistické
odolnosti, který může ovlivnit bezpečnost uživatele, bude postupováno obdobně, jako
při nevyhovujícím výsledku namátkové zkoušky balistické odolnosti včetně důsledků.

Při nevyhovujícím výsledku zkoušky dodržení konstrukce, jejíž závěry lze prostým
porovnáním, přeměřením ověřit u celé dodávky, budou vadné výrobky reklamovány.

Vrácení dodávky:

V případě, že kupující vrátí celou dodávku jako nevyhovující, ať už při vizuální kontrole
úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení, kontrole úplnosti požadovaného
označení dle kupní smlouvy, nebo po nevyhovujících výsledcích ověření balistické
odolnosti, nebo nevyhovujících výsledcích zkoušky dodržení podmínek technické
specifikace balistických panelů, zavazuje se prodávající provést náhradní plnění
v termínu do 30 dnů od vrácení dodávky. V rámci náhradního plněni budou dodány
balistické panely nové, splňující všechny požadované parametry zadání, v množství a
velikostech dle původního požadavku. V případě připuštění náhradního plnění je
povinen uchazeč prokázat způsob pořízení vstupních materiálů pro výrobu nové
dodávky.


